
o
ff

ic
ie

ll
e

Québec
DU

G
az

et
te

Laws and Regulations
Volume 152

Part 

2

Summary
Table of Contents
Orders-in-Council
Ministerial Orders
Index

4 June 2020
No. 23A

Legal deposit – 1st Quarter 1968
Bibliothèque nationale du Québec
© Éditeur offi  ciel du Québec, 2020

All rights reserved in all countries. No part of this publication may be translated, used or reproduced for 
commercial purposes by any means, whether electronic or mechanical, including micro-reproduction, 
without the written authorization of the Québec Offi  cial Publisher.



 Gazette o   cielle du Québec

Gazette 
o   cielle du Québec

Gazette o   cielle du Québec

Gazette o   cielle du Québec

Gazette o   cielle du Québec

Gazette o   cielle du Québec

Gazette o   cielle du 
Québec

Gazette 
o   cielle du Québec



Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, June 4, 2020, Vol. 152, No. 23A 1677A

 Table of Contents   Page

Orders-in-Council

 572-2020 Renewal of the public health emergency pursuant to section 119 of the Public Health Act . . . . .  1679A
 588-2020 Ordering of measures to protect the health of the population amid 

the COVID-19 pandemic situation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1680A

Ministerial Orders

 2020-041 Ordering of measures to protect the health of the population amid 
the COVID-19 pandemic situation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1683A





Part 2 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, June 4, 2020, Vol. 152, No. 23A 1679A

Orders-in-Council

Gouvernement du Québec

O.C. 572-2020, 3 June 2020
Renewal of the public health emergency pursuant to 
section 119 of the Public Health Act

Wඁൾඋൾൺඌ the World Health Organization declared 
COVID-19 to be a pandemic on 11 March 2020;

Wඁൾඋൾൺඌ, under section 118 of the Public Health Act 
(chapter S-2.2), the Government may declare a public 
health emergency in all or part of the territory of Québec 
where a serious threat to the health of the population, 
whether real or imminent, requires the immediate applica-
tion of certain measures provided for in section 123 of the 
Act to protect the health of the population;

Wඁൾඋൾൺඌ the pandemic constitutes a serious and real 
threat to the health of the population that requires the 
immediate application of certain measures provided for 
in section 123 of the Act;

Wඁൾඋൾൺඌ, under the fi rst paragraph of section 119 
of the Act, the public health emergency declared by the 
Government is eff ective for a maximum period of ten days 
at the expiry of which it may be renewed, as many times 
as necessary, for a maximum period of ten days or, with 
the consent of the National Assembly, for a maximum 
period of 30 days;

Wඁൾඋൾൺඌ, under section 121 of the  Act, the public 
health emergency is eff ective as soon as it is declared or 
renewed;

Wඁൾඋൾൺඌ, while the public health emergency is in eff ect, 
despite any provision to the contrary, the Government or 
the Minister of Health and Social Services, if the Minister 
has been so empowered, may, without delay and without 
further formality, take any of the measures provided for in 
subparagraphs 1 to 8 of the fi rst paragraph of section 123 
of the Act to protect the health of the population;

Wඁൾඋൾൺඌ, by Order in Council 177-2020 dated 
13 March 2020, the Government declared a public health 
emergency and took certain measures to protect the health 
of the population;

Wඁൾඋൾൺඌ the public health emergency was renewed 
until 29 March 2020 by Order in Council 222-2020 
dated 20 March 2020, until 7 April 2020 by Order in 

Council 388-2020 dated 29 March 2020, until 16 April 
2020 by Order in Council 418-2020 dated 7 April 2020, 
until 24 April 2020 by Order in Council 460-2020 
dated 15 April 2020, until 29 April 2020 by Order in 
Council 478-2020 dated 22 April 2020, until 6 May 
2020 by Order in Council 483-2020 dated 29 April 2020, 
until 13 May 2020 by Order in Council 501-2020 dated 
6 May 2020, until 20 May 2020 by Order in Council 509-
2020 dated 13 May 2020, until 27 May 2020 by Order in 
Council 531-2020 dated 20 May 2020 and until 3 June 
2020 by Order in Council 544-2020 dated 27 May 2020;

Wඁൾඋൾൺඌ, by Orders in Council 222-2020 dated 
20 March 2020, 223-2020 dated 24 March 2020, 460-
2020 dated 15 April 2020, 496-2020 dated 29 April 2020, 
500-2020 dated 1 May 2020, 505-2020 dated 6 May 2020, 
530-2020 dated 19 May 2020, 539-2020 and 540-2020 dated 
20 May 2020, 543-2020 dated 22 May 2020 and 566-2020 
dated 27 May 2020, the Government took certain measures 
to protect the health of the population;

Wඁൾඋൾൺඌ, by Ministerial Orders 2020-003 dated 
14 March 2020, 2020-004 dated 15 March 2020, 2020-
005 dated 17 March 2020, 2020-006 dated 19 March 2020, 
2020-007 dated 21 March 2020, 2020-008 dated 22 March 
2020, 2020-009 dated 23 March 2020, 2020-010 dated 
27 March 2020, 2020-011 dated 28 March 2020, 2020-
012 dated 30 March 2020, 2020-013 dated 1 April 2020, 
2020-014 dated 2 April 2020, 2020-015 dated 4 April 
2020, 2020-016 dated 7 April 2020, 2020-017 dated 8 April 
2020, 2020-018 dated 9 April 2020, 2020-019 and 2020-020 
dated 10 April 2020, 2020-021 dated 14 April 2020, 2020-
022 dated 15 April 2020, 2020-023 dated 17 April 2020, 
2020-025 dated 19 April 2020, 2020-026 dated 20 April 
2020, 2020-027 dated 22 April 2020, 2020-028 dated 
25 April 2020, 2020-029 dated 26 April 2020, 2020-030 
dated 29 April 2020, 2020-031 dated 3 May 2020, 2020-032 
dated 5 May 2020, 2020-033 dated 7 May 2020, 2020-034 
dated 9 May 2020, 2020-035 dated 10 May 2020, 2020-037 
dated14 May 2020, 2020-038 dated 15 May 2020, 2020-039 
dated 22 May 2020 and 2020-041 dated 30 May 2020, the 
Minister also took certain measures to protect the health 
of the population;

Wඁൾඋൾൺඌ it is expedient to renew the public health 
emergency for a period of eight days;

Iඍ ංඌ ඈඋൽൾඋൾൽ, therefore, on the recommendation of the 
Minister of Health and Social Services:
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Tඁൺඍ the public health emergency be renewed until 
10 June 2020;

Tඁൺඍ the measures provided for in Orders in 
Council 177-2020 dated 13 March 2020, 222-2020 dated 
20 March 2020, 223-2020 dated 24 March 2020, 460-2020 
dated 15 April 2020, 496-2020 dated 29 April 2020, 500-
2020 dated 1 May 2020, 505-2020 dated 6 May 2020, 530-
2020 dated 19 May 2020, 539-2020 and 540-2020 dated 
20 May 2020, 543-2020 dated 22 May 2020 and 566-2020 
dated 27 May 2020, and by Ministerial Orders 2020-003 
dated 14 March 2020, 2020-004 dated 15 March 2020, 
2020-005 dated 17 March 2020, 2020-007 dated 21 March 
2020, 2020-008 dated 22 March 2020, 2020-009 dated 
23 March 2020, 2020-010 dated 27 March 2020, 2020-011 
dated 28 March 2020, 2020-013 dated 1 April 2020, 2020-
014 dated 2 April 2020, 2020-015 dated 4 April 2020, 
2020-016 dated 7 April 2020, 2020-017 dated 8 April 
2020, 2020-018 dated 9 April 2020, 2020-019 and 2020-
020 dated 10 April 2020, 2020-021 dated 14 April 2020, 
2020-022 dated 15 April 2020, 2020-023 dated 17 April 
2020, 2020-025 dated 19 April 2020, 2020-026 dated 
20 April 2020, 2020-027 dated 22 April 2020, 2020-028 
dated 25 April 2020, 2020-029 dated 26 April 2020, 2020-
030 dated 29 April 2020, 2020-031 dated 3 May 2020, 
2020-032 dated 5 May 2020, 2020-033 dated 7 May 2020, 
2020-034 dated 9 May 2020, 2020-035 dated 10 May 2020, 
2020-037 dated 14 May 2020, 2020-038 dated 15 May 2020, 
2020-039 dated 22 May 2020 and 2020-041 dated 30 May 
2020, except to the extent that they were amended by 
those Orders in Council or Orders, continue to apply until 
10 June 2020 or until the Government or the Minister of 
Health and Social Services modifi es or terminates them;

Tඁൺඍ the Minister of Health and Social Services be 
empowered to take any measure provided for in subpara-
graphs 1 to 8 of the fi rst paragraph of section 123 of the 
Public Health Act.

Yඏൾඌ Oඎൾඅඅൾඍ,
Clerk of the Conseil exécutif

104464

Gouvernement du Québec

O.C. 588-2020, 3 June 2020
Ordering of measures to protect the health of the popu-
lation amid the COVID-19 pandemic situation

Wඁൾඋൾൺඌ the World Health Organization declared 
COVID-19 to be a pandemic on 11 March 2020;

Wඁൾඋൾൺඌ, under section 118 of the Public Health Act 
(chapter S-2.2), the Government may declare a public 
health emergency in all or part of the territory of Québec 
where a serious threat to the health of the population, 
whether real or imminent, requires the immediate applica-
tion of certain measures provided for in section 123 of the 
Act to protect the health of the population;

Wඁൾඋൾൺඌ the pandemic constitutes a serious and real 
threat to the health of the population that requires the 
immediate application of certain measures provided for 
in section 123 of the Act;

Wඁൾඋൾൺඌ, by Order in Council 177-2020 dated 
13 March 2020, the Government declared a public health 
emergency and took certain measures to protect the health 
of the population;

Wඁൾඋൾൺඌ the public health emergency was renewed 
until 29 March 2020 by Order in Council 222-2020 dated 
20 March 2020, until 7 April 2020 by Order in Council 388-
2020 dated 29 March 2020, until 16 April 2020 by Order 
in Council 418-2020 dated 7 April 2020, until 24 April 
2020 by Order in Council 460-2020 dated 15 April 2020, 
until 29 April 2020 by Order in Council 478-2020 dated 
22 April 2020, until 6 May 2020 by Order in Council 483-
2020 dated 29 April 2020, until 13 May 2020 by Order in 
Council 501-2020 dated 6 May 2020, until 20 May 2020 
by Order in Council 509-2020 dated 13 May 2020, until 
27 May 2020 by Order in Council 531-2020 dated 20 May 
2020, until 3 June 2020 by Order in Council 544-2020 
dated 27 May 2020 and until 10 June 2020 by Order in 
Council 572-2020 dated 3 June  2020;

Wඁൾඋൾൺඌ the latter Order in Council provides that the 
measures provided for by Orders in Council 177-2020 
dated 13 March 2020, 222-2020 dated 20 March 2020, 
223-2020 dated 24 March 2020, 460-2020 dated 15 April 
2020, 496-2020 dated 29 April 2020, 500-2020 dated 
1 May 2020, 505-2020 dated 6 May 2020, 530-2020 dated 
19 May 2020, 539-2020 and 540-2020 dated 20 May 2020, 
543-2020 dated 22 May 2020 and 566-2020 dated 27 May 
2020, and by Ministerial Orders 2020-003 dated 14 March 
2020, 2020-004 dated 15 March 2020, 2020-005 dated 
17 March 2020, 2020-007 dated 21 March 2020, 2020-008 
dated 22 March 2020, 2020-009 dated 23 March 2020, 
2020-010 dated 27 March 2020, 2020-011 dated 28 March 
2020, 2020-013 dated 1 April 2020, 2020-014 dated 
2 April 2020, 2020-015 dated 4 April 2020, 2020-016 
dated 7 April 2020, 2020-017 dated 8 April 2020, 2020-
018 dated 9 April 2020, 2020-019 and 2020-020 dated 
10 April 2020, 2020-021 dated 14 April 2020, 2020-022 
dated 15 April 2020, 2020-023 dated 17 April 2020, 2020-
025 dated 19 April 2020, 2020-026 dated 20 April 2020, 
2020-027 dated 22 April 2020, 2020-028 dated 25 April 
2020, 2020-029 dated 26 April 2020, 2020-030 dated 
29 April 2020, 2020-031 dated 3 May 2020, 2020-032 
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dated 5 May 2020, 2020-033 dated 7 May 2020, 2020-
034 dated 9 May 2020, 2020-035 dated 10 May 2020, 
2020-037 dated 14 May 2020, 2020-038 dated 15 May 
2020, 2020-039 dated 22 May 2020 and 2020-041 dated 
30 May 2020, except to the extent that they were amended 
by those Orders in Council or Ministerial Orders, continue 
to apply until 10 June 2020 or until the Government or 
the Minister of Health and Social Services modifi es or 
terminates them;

Wඁൾඋൾൺඌ Order in Council 177-2020 dated 13 March 
2020 ordered in particular the suspension of the educa-
tional and instructional services provided by educational 
institutions;

Wඁൾඋൾൺඌ Order in Council 223-2020 dated 24 March 
2020 ordered in particular the suspension of all activity 
carried on in work environments, except with respect to 
work environments providing the priority services listed 
in the Schedule to the Order in Council;

Wඁൾඋൾൺඌ the Schedule to that Order in Council was 
amended by Ministerial Orders  2020-010 dated 27 March 
2020, 2020-011 dated 28 March 2020, 2020-013 dated 
1 April 2020, 2020-014 dated 2 April 2020, 2020-015 
dated 4 April 2020, 2020-016 dated 7 April 2020, 2020-
017 dated 8 April 2020, 2020-018 dated 9 April 2020, 
2020-021 dated 14 April 2020, 2020-023 dated 17 April 
2020, 2020-025 dated 19 April 2020 and 2020-027 dated 
22 April 2020, and by Orders in Council 500-2020 dated 
1 May 2020, 539-2020 dated 20 May 2020 and 566-2020 
dated 27 May 2020;

Wඁൾඋൾൺඌ, by Orders in Council 500-2020 dated 1 May 
2020, 505-2020 dated 6 May 2020, 530-2020 dated 19 May 
2020, 539-2020 and 540-2020 dated 20 May 2020 and 
566-2020 dated 27 May 2020, the Government lifted the 
suspension applicable to certain activities carried on in 
work environments under Order in Council 223-2020 
dated 24 March 2020;

Wඁൾඋൾൺඌ, by Orders in Council 505-2020 dated 6 May 
2020, 540-2020 dated 20 May 2020 and 566-2020 dated 
27 May 2020, the Government lifted the suspension 
applicable to certain educational and instructional servi-
ces provided by educational institutions under Order in 
Council 177-2020 dated 13 March 2020 and ordered that 
educational support services be organized and provided 
to certain students, save exceptions for the territory of the 
Communauté métropolitaine de Montréal;

Wඁൾඋൾൺඌ, by Ministerial Order 2020-034 dated 
9 May 2020, the exceptions provided for by Order in 
Council 505-2020 dated 6 May 2020 for the territory of 
the Communauté métropolitaine de Montréal also apply 
for the territory of the regional county municipality of 
Joliette;

Wඁൾඋൾൺඌ, by Ministerial Order 2020-041 dated 30 May 
2020, the measures and exceptions concerning the ter-
ritory of the Communauté métropolitaine de Montréal 
and the territory of the regional county municipality of 
Joliette also apply, as applicable, to the territory of Ville 
de L’Épiphanie for the purposes of Order in Council 566-
2020 dated 27 May 2020 and Division I of the Schedule to 
Order in Council 505-2020 dated 6 May 2020, amended by 
Ministerial Orders 2020-034 dated 9 May 2020 and 2020-
039 dated 22 May 2020 and by Order in Council 566-2020 
dated 27 May 2020;

Wඁൾඋൾൺඌ, while the public health emergency is in eff ect, 
despite any provision to the contrary, the Government or 
the Minister of Health and Social Services, if the Minister 
has been so empowered, may, without delay and without 
further formality, take any of the measures provided for in 
subparagraphs 1 to 8 of the fi rst paragraph of section 123 
of the Act to protect the health of the population;

Wඁൾඋൾൺඌ the current situation of the COVID-19 pan-
demic allows for the easing of certain measures set in 
place to protect the health of the population, while main-
taining some of the measures necessary to continue that 
protection;

Iඍ ංඌ ඈඋൽൾඋൾൽ, therefore, on the recommendation of the 
Minister of Health and Social Services:

Tඁൺඍ educational support services be organized and 
provided by the school boards and private educational 
institutions to the following students, identifi ed by their 
educational institution, provided their number is limited 
to 10 per group:

(1) elementary level students having diffi  culties learn-
ing and enrolled in an educational institution situated 
in the territory of the Communauté métropolitaine de 
Montréal, the territory of the regional county municipa-
lity of Joliette or the territory of Ville de L’Épiphanie, and

(2) secondary level students having difficulties 
learning;

Tඁൺඍ the suspension applicable to the activities carried 
on in work environments under Order in Council 223-2020 
dated 24 March 2020,  amended by Orders in Council 500-
2020 dated 1 May 2020, 505-2020 dated 6 May 2020, 
530-2020 dated 19 May 2020, 539-2020 and 540-2020 
dated 20 May 2020 and 566-2020 dated 27 May 2020, be 
lifted with respect to school boards and private educa-
tional institutions, to the extent required for the purposes 
of providing the educational support services provided for 
by this Order in Council;
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Tඁൺඍ Order in Council 177-2020 dated 13 March 
2020, amended by Orders in Council 505-2020 dated 
6 May, 540-2020 dated 20 May 2020 and 566-2020 dated 
27 May 2020, and Order in Council 223-2020 dated 
24 March 2020, amended by Orders in Council 500-
2020 dated 1 May 2020, 505-2020 dated 6 May 2020, 
530-2020 dated 19 May 2020, 539-2020 and 540-2020 
dated 20 May 2020 and 566-2020 dated 27 May 2020, be 
amended accordingly;

Tඁൺඍ the Minister of Health and Social Services be 
empowered to order any modifi cation or clarifi cation of 
the measures provided for by this Order in Council;

Tඁൺඍ this Order in Council take eff ect on 8 June 2020.

Yඏൾඌ Oඎൾඅඅൾඍ,
Clerk of the Conseil exécutif

104465
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Ministerial Orders

M.O., 2020
Order number 2020-041 of the Minister of Health 
and Social Services dated 30 May 2020

Public Health Act
(chapter S-2.2)

Ordering of measures to protect the health of the popu-
lation amid the COVID-19 pandemic situation

The Minister of Health and Social Services,

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ section 118 of the Public Health Act 
(chapter S-2.2), which provides that the Government may 
declare a public health emergency in all or part of the 
territory of Québec where a serious threat to the health 
of the population, whether real or imminent, requires 
the immediate application of certain measures provided 
for in section 123 of the Act to protect the health of the 
population;

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ that the public health emergency was 
renewed until 29 March 2020 by Order in Council 222-
2020 dated 20 March 2020, until 7 April 2020 by Order 
in Council 388-2020 dated 29 March 2020, until 16 April 
2020 by Order in Council 418-2020 dated 7 April 2020, 
until 24 April 2020 by Order in Council 460-2020 dated 
15 April 2020, until 29 April 2020 by Order in Council 
478-2020 dated 22 April 2020, until 6 May 2020 by Order 
in Council 483-2020 dated 29 April 2020, until 13 May 
2020 by Order in Council 501-2020 dated 6 May 2020, 
until 20 May 2020 by Order in Council 509-2020 dated 
13 May 2020, until 27 May 2020 by Order in Council 531-
2020 dated 20 May 2020 and until 3 June 2020 by Order 
in Council 544-2020 dated 27 May 2020;

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ that Orders in Council 505-2020 dated 
6 May 2020 and 566-2020 dated 27 May 2020 empower 
the Minister of Health and Social Services to order any 
modifi cation or clarifi cation of the measures provided for 
in the Orders in Council;

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ that Order in Council 544-2020 dated 
27 May 2020 empowers the Minister of Health and Social 
Services to take any measure provided for in subpara-
graphs 1 to 8 of the fi rst paragraph of section 123 of the 
Public Health Act;

Cඈඇඌංൽൾඋංඇ඀ that the current situation of the 
COVID-19 pandemic allows for the easing of certain 
measures set in place to protect the health of the popula-
tion, while maintaining some of the measures necessary 
to continue that protection;

Oඋൽൾඋඌ ൺඌ ൿඈඅඅඈඐඌ:

Tඁൺඍ, despite Ministerial Order 2020-004 dated 
15 March 2020, the suspension on the activities of 
municipal outdoor pools, wading pools and playground 
equipment, including splash pads, be lifted;

Tඁൺඍ the persons using the infrastructures referred to 
in the preceding paragraph be required to respect the rules 
that apply to outside gatherings permitted pursuant to sub-
paragraph 4 of the fi rst paragraph of the fi rst dash in the 
third paragraph of the operative part of Order in Council 
222-2020 dated 20 March 2020, amended by Order in 
Council 543-2020 dated 22 May 2020;

Tඁൺඍ Order in Council 530-2020 dated 19 May 2020 
be amended accordingly;

Tඁൺඍ, as of 1 June 2020, the measures set out in 
Ministerial Order 2020-013 dated 1 April 2020 con-
cerning the restriction on access to the Côte-Nord health 
region no longer be applicable;

Tඁൺඍ, despite the fi rst paragraph of the operative part 
of Order in Council 505-2020 dated 6 May 2020, the orga-
nizing and providing of educational support services by 
the school boards and private educational institutions 
cease for preschool and elementary level students enrolled 
in a school situated in the territory of Ville de L’Épiphanie;

Tඁൺඍ, for the purposes of Order in Council 566-2020 
dated 27 May 2020 and Division I of the Schedule to 
Order in Council 505-2020 dated 6 May 2020, amended 
by Ministerial Orders 2020-034 dated 9 May 2020 
and 2020-039 dated 22 May 2020 and by Order in 
Council 566-2020 dated 27 May 2020, the measures and 
exceptions concerning the territory of the Communauté 
métropolitaine de Montréal and the territory of the 
regional county municipality of Joliette also apply, as 
applicable, to the territory of Ville de L’Épiphanie.

Québec, 30 May 2020

Dൺඇංൾඅඅൾ MർCൺඇඇ, 
Minister of Health and Social Services

104457
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